
Но сейчас эти уклончивые движения были быстрыми и спокойными, как будто это были
обычные движения КимотоНо, с точки зрения Шикамару, эти уклончивые движения были под
силу не каждому, особенно ученикам их возрастаХината подумала про себя: "Кимото-кун
действительно потрясающий, он может так легко выпутаться из такой сложной ситуации", -
Хината не была особенно удивлена, потому что она уже знала, что Кимото был великолепен
вчераНикто в классе, кроме этих троих, не обратил на это вниманияНаруто и Киба
обнаружили, что Кимото на самом деле увернулся от них, и были немного разочарованы, что
они не попали в негоНаруто нахмурился еще больше: "Этот парень действительно
потрясающий, жаль, что я не ударил его прямо сейчас".Киба подумал: "Этот парень только что
смог выпутаться из такой сложной ситуации, должно быть, у него есть какие-то навыки"Если
вы хотите сказать, кого Наруто не любит больше всего в классе, то этим человеком, должно
быть, является КимотоПотому что Кимото, очевидно, такой же сирота, как и он, но он очень
популярен среди девочек в классеНаруто очень ревнивыйКимото вообще не принял близко к
сердцу то, что только что произошло, и сел на свое местоВ то же время он держал в руке
сумку, в которой была одежда ХинатыУбрав свою сумку, Кимото подошел к Хинате и протянул
ей одежду из сумки"Вот твоя одежда, она сухая".Хината слегка покраснела, опустила голову и
приняла сумку под завистливыми взглядами других девочек в классеОна протянула Му Юаню
одежду, которую приготовила давным-давно"Это, это ваша одежда, спасибо, мистер
Кимото".Хината не боялась убийственных взглядов других девочек в классе, но она очень
стеснялась КимотоКимото взял ее одежду и спокойно сказал: "Все в порядке"Он больше ничего
не сказал Хинате и откинулся на спинку стулаНо этот обмен мнениями между ними заставил
многих девочек в классе ревноватьХотя они и не поняли, что произошло между ними, они на
самом деле обменялись одеждой, каковы же теперь отношения между ними?Так думают
многие девочки в классеВ частности, многие девушки признавались Кимото, но их
игнорировали, и они еще больше расстроены из-за ХинатыСаске и Шикамару не знают, какие
отношения связывают их обоих, но Кимото было наплевать на взгляды окружающих, он достал
свой учебник и заглянул в негоНаруто приревновал, когда увидел этоХината была немного
польщена, держа в руках одежду, которую подарил ей КимотоКогда пришло время идти на
урок,Ирука вошел в класс с кучей контрольных работУченики, которые не отнеслись серьезно
к вчерашнему тесту, немного растерялись, увидев контрольные работы в руках Ируки"Разве
это не обычный тест? Неужели мистер Ирука действительно оценил это?""Все кончено, все
кончено, в этот раз я выступил не очень хорошо, если бы мой папа увидел результат, он бы
точно забил меня до смерти".Когда Ирука пришел с контрольными работами, многие ученики
были очень напуганыСначала они думали, что вчерашний тест был обычным тестом в классе, и
Ирука даже не поставил за него оценкуНо теперь, похоже, они, вероятно, обреченыПотому что
многие ученики в классе учатся в школе всего месяц, и они вообще ничему не научилисьКроме
того, им всего пять или шесть лет, и они не в состоянии серьезно слушать лекцииБольшинство
учеников, возможно, не смогут ответить ни на один из пяти вопросов, например, НарутоВ это
время Наруто смотрел на Ируку со страхом на лицене определеноЕсли бы результаты
действительно стали известны, он бы точно получил ноль, и тогда он, вероятно, стал бы
объектом насмешек своих одноклассниковВ это время Наруто держался за голову и чувствовал
себя очень неуютно"Почему ты должен исправлять это сочинение? Разве ты не говорил, что
это был простой тест?""Если бы другие узнали, что я не могу решить ни один из вопросов, они
бы точно посмеялись надо мной".Наруто был так напуган, что теперь Саске, напротив, был
полон предвкушения, так как хотел знать, сколько очков он получитГлядя на Кимото, у
которого было беззаботное выражение лица, Саске сжал кулаки и подумал: "Этот парень,
должно быть, примерно такой же, как я. Никто не может решить последний вопрос, но первые
четыре вопроса не слишком сложны как для него, так и для меня"."Я просто не уверен, что
допустил какие-то ошибки в первых четырех вопросах, если бы я это сделал, этот парень мог
бы ответить лучше меня"Саске тоже немного нервничалШикамару не заботили его оценки,
потому что он все равно мог ответить только на три вопроса. Это правда, что у него высокий IQ,



но если он не учится, его IQ бесполезен.Но, к счастью, его не волновал результат, он был
больше озабочен первой схваткой между Саске и Кимото, которая должна была закончиться
победойХината тоже немного нервничал и смотрел на Кимото, который выглядел
безразличным"Я не знаю, на каком уровне Кимото-куниси, но надеюсь, что он лучше сдаст
экзамен".Хината знал, что многие одноклассники мужского пола в классе не очень любили
Кимото, и если бы Кимото плохо сдал первый экзамен, они, вероятно, подняли бы его на
смехХината не осознавала, что ее внимание полностью переключилось с Наруто на Кимото В
прошлом, она определенно беспокоилась об оценках Наруто, потому что оценки Наруто были
довольно плохими, но сегодня она вообще не думала о том, что будет с Наруто, а о том, что
произойдет, если Кимото не будет хорошо учиться в школе. экзаменИно, полумертвая, лежала
на столе, бормоча: "Все кончено, на этот раз мне будет неловко, я могу задать только два
вопроса, и, возможно, даже не смогу ответить на них правильно", - Чоджи, сидевший рядом с
Ино, беззаботно ел картофельные чипсы, - "Это ладно, это всего лишь тест в классе, я могу
ответить только на два вопроса"Ино посмотрела на Чоджи, который сидел рядом с ней и ел
картофельные чипсы без какого-либо психологического давления, и ее губы слегка дрогнули:
"Ты совсем не волнуешься"Чоджи улыбнулся, протянул ей пакет с картофельными чипсами и
сказал: "Что толку волноваться? Ты уже сдал экзамен, хочешь поесть?"У Ино было не такое
сильное сердце, как у Чоджи, и она с тревогой сказала: "Я не могу это есть", - Ино собиралась
отвернуться, но обнаружила, что Шикамару, который сидел по другую сторону от нее, был
ненормальным, и его взгляд продолжал блуждать между Кимото и СаскеЭто заставило ее
нахмуриться: "Шикамару, ты, кажется, очень интересуешься Кимото и Саске, что редко
встречается, учитывая твою индивидуальность"У Ино всегда было впечатление, что Шикамару
ничто не интересует, он выглядит так, словно просто ждет смерти.Я не ожидал, что он обратит
внимание на Кимото и Саске в такой моментШикамару вернулся к своему ленивому состоянию
и беспечно сказал: "Мне просто интересно узнать о первой схватке между этими двумя
людьми"Ино, казалось, что-то вспомнила и посмотрела на Кимото и Саске"Действительно, эти
двое, вероятно, два человека с лучшими оценками в классе, их оценки действительно
интересны""Но мне было бы жаль того, кто проиграет"Потому что никому не нравятся и Саске,
и Кимото, а может быть, просто не нравятся красивые люди
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